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Nr L 356/64 EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS OFFICIELLA TIDNING 31.12.85

KOMMISSIONENS FORORDNING (EEG) nr 3759/85
av den 23 december 1985

om ändring av vissa förordningar inom ägg- och fjäderfäköttsektorerna till följd av Spaniens
och Portugals anslutning

- Följande skall läggas till i artikel 11.7:
"huevos de gallinas camperas - sistema extensivo"
"huevos de gallinas camperas"
"huevos de gallinas criadas en el suélo"
"huevos de gallinas criadas en bateria"
"ovos do campo"
"ovos do campo - sistema intensivo"
"ovos de cama"

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION
HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro­
peiska ekonomiska gemenskapen , och

med beaktande av följande :

Enligt artikel 396 i anslutningsakten bör följande förord­
ningar om ägg och fjäderfäkött ändras :
- Kommissionens förordning (EEG) nr 95/69 ( 1 ), senast
ändrad genom förordning (EEG) nr 1943/85 (2).
- Kommissionens förordning (EEG) nr 1868/77 (3), se­
nast ändrad genom anslutningsakten för Grekland .

Enligt artikel 2.3 i anslutningsfördraget får gemenska­
pens institutioner före anslutningen besluta om de
åtgärder som avseé i artikel 396 i anslutningsakten .

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

"ovos de capoeira".
2 . Följande skall läggas till i artikel 1 i kommissionens
förordning (EEG) nr 1868/77:
- "ESP . för Spanien ,
- PORT. för Portugal".
3 . Följande skall läggas till fotnot 1 i bilaga 2 till
förordning (EEG) nr 1868/77 :
- "Spanien : elva provinser,
- Portugal : endast en region".

Artikel 1

4. Förordning (EEG) nr 2785/80 ändras på följande
sätt :

- Följande skall läggas till i artikel 2.1 :
1 . Förordning (EEG) nr 95/69 ändras på följande sätt :
- Följande skall läggas till i artikel 2.2 :

"CONTENIDO EN AGUA SUPERIOR AL LIMITE
CEE",
"CONTEÚDO EM AGUA SUPERIOR AO LIMITE
CEE"."Spanien : 11

Portugal : 12" - Följande skall läggas till i artikel 3 :
— Följande skall läggas till i artikel 11.2 : "CONTIENE UNA SOLUCION DE POLIFOS­

FATO",
"CONTÉM UMA SOLUSAO DE POLIFOSFATO".

Artikel 2

vid a ) "huevos de gallinas camperas
ovos de campo — sistema extensivo"

vid b) "huevos de gallinas camperas
ovos de campo - sistema intensivo "

vid c ) "huevos de gallinas criadas en el suélo
ovos de cama"

vid d) "huevos de gallinas criadas en batería
ovos de capoeira ."

Denna förordning träder i kraft den 1 mars 1986 under
förutsättning att anslutningsfördraget träder i kraft .
Ändringarna på portugisiska skall inte tillämpas före
utgången av den första etappen som avses i artikel 260 i
anslutningsakten .

direkt tillämplig i alla medlemsstater .Denna förordning är till alla delar bindande och
Utfärdad i Bryssel den 23 december 1985 .

På kommissionens vägnar
Frans ANDRIESSEN

Vice ordförande
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